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J-65 Touch
Grind, your way
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Scopri l’audace innovazione 
e il design superiore delle 
macchine caffè Wega

Experience the bold innovation and superior design of Wega’s 
coffee machines.

Erleben Sie die mutige Innovation und das erstklassige Design 
der Kaffeemaschinen von Wega

english

deutsch

Descubre la innovación audaz y el diseño extraordinario de las 
máquinas de café Wega

français

español

Découvrez l’innovation audacieuse et le design supérieur des 
machines à café Wega
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Macina,
a modo tuo

Nuove funzioni e tecnologie al fine di rispondere alle differenti 
esigenze di mercato.

Il risultato di questo processo si chiama J-65 Touch.

Sviluppato in collaborazione con lo studio V12 Design, si 
caratterizza per uno stile unico, che accoglie un innovativo 
display Touch Screen da 3,5’’ e un’intuitiva HMI.
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Grind, your way

Schleife deinen Weg

Broyez votre chemin

Muele tu camino

New functions and technologies in order to respond to different market 
needs. The result of this process is called J-65 Touch.

Developed in collaboration with V12 Design studio, it is characterized by 
a unique style, that brings an innovative 3,5’’ Touch Screen display and an 
intuitive HMI.

J-65 Touch bringt neue Funktionen und Technologien, um den 
unterschiedlichen Anforderungen des Marktes gerecht zu werden.

Das Produkt wurde in Zusammenarbeit mit dem Studio für Produktdesign 
V12 Design entwickelt, zeichnet sich durch einen einzigartigen Stil aus und 
verfügt über ein innovatives 3,5-Zoll-Touch- Display mit intuitiver HMI.

Nouvelles fonctions et technologies afin de répondre aux différentes 
exigences du marché. Le résultat de ce processus se nomme J-65 Touch.

Développé en collaboration avec le studio V12 Design, il se caractérise 
par un style unique disposant d’un écran tactile innovant de 3,5’’ ainsi que 
d’une HMI intuitive.

Nuevas funciones y tecnologías para satisfacer las distintas necesidades 
del mercado. El resultado de este proceso se llama J-65 Touch.

Desarrollada en colaboración con el estudio V12 Design, se caracteriza 
por su estilo único, una innovadora pantalla táctil de 3,5’’ y una intuitiva 
interfaz Hombre-Máquina (HMI).

english

deutsch

french

español
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a. Coffee hopper capacity 
1,2 Kg

b. 65 mm flat burrs
c. Grind adjustment 

Ring with zero grinding 
setting

d. 3,5” Touch screen display 
with new HMI

e. Instant productivity 
(espresso): 2,6-3,3 g/s

f. Activation button
g. Hands free filter holder 

support
h. Air intakes in the base for 

forced suction

• Adjustable LED lighting 
for working area

• Adjustable metal fork 
with anti-vibration coating

• Adjustable cooling fan

• New removable tray
• USB-C socket
• Stepless adjustment 

system

Features

Merkmale

Caractéristiques

Características

english

deutsch

french

a. Capacità tramoggia  
di 1,2 Kg

b. Macine piane da 65 mm
c. Regolazione macinatura 

Ghiera con settaggio zero 
macine

d. Display touch screen 3,5” 
con nuova HMI

e. Produttività istantanea 
(espresso): 2,6-3,3 g/s

f. Pulsante di avvio dose
g. Supporto portafiltro  

hands free
h. Prese d’aria nel 

basamento per 
aspirazione forzata

Caratteristiche

español

a

b
c

d

e

f

g

h

• Luce LED per illuminazione 
area di lavoro

• Ventola di raffreddamento 
regolabile

• Nuovo piattino estraibile

• Forcella in metallo con 
rivestimento antivibrante

• Presa USB-C
• Regolazione micrometrica

a. Fülltrichterkapazität 1,2 kg
b. 65mm flache Mahlwerke
c. Mahlgradeinstellung 

Ring mit Einstellung 
„Mahlgrad Null“

d. 3,5-Zoll-Touch-Display mit 
neuer HMI

e. Sofortige 

Produktionsleistung 
(Espresso): 2,6 - 3,3 g/s

f. Dosierstarttaste der 
Schutzklasse

g. Hands-free 
Siebträgerhalterung

h. Lufteinlässe im Sockel 
für Druckabsaugung

• LED-Beleuchtung des 
Arbeitsbereichs

• Einstellbares Kühlgebläse
• Metallgabel mit 

schwingungsdämpfender 
Beschichtung

• Neuer herausnehmbarer 
Unterteller

• USB-C-Anschluss
• Stufenlose 

Mahlgradeinstellung

• Lumière LED pour 
éclairage de la zone de 
travail

• Ventilateur de 
refroidissement réglable

• Fourche en métal avec 

revêtement anti-vibration
• Nouveau plateau 

extractible
• Port USB-C 
• Réglage micrométrique

a. Capacité trémie de 1,2 kg
b. Meules plates de 65°mm
c. Réglage mouture 

Bague avec réglage de la 
mouture à zéro

d. Écran tactile de 3,5” avec 
nouvelle HMI

e. Productivité instantanée 

(expresso): 2,6 - 3,3 g/s
f. Bouton démarrage de 

la dose
g. Support porte-filtre « 

mains libres »
h. Prises d’air dans le socle 

pour permettre une 
aspiration forcée

a. Capacidad de la tolva 
de 1,2 kg

b. Muelas planas de 65 mm
c. Regulación del molido 

Regulador con ajuste 
cero muelas

d. Pantalla táctil 3,5” con 
nueva HMI

e. Productividad inmediata 
(expreso): 2,6 - 3,3 g/s

f. Botón de activación 
dosis

g. Soporte portafiltro 
manos libres

h. Tomas de aire en la base 
para aspiración forzada

• Luz LED para iluminación 
de la zona de trabajo

• Ventilador de 
refrigeración regulable

• Horquilla metálica con 
revestimiento antivibrante

• Nuevo soporte extraíble
• Toma USB-C
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Interfaccia • Homepage dinamica
• Quattro dosi programmabili
• Dose continua
• Funzione Fast Program
• Selezione modalità di 

lavoro: Standard, Push & 
Grind o Barista

• Regolazione intensità  
luce LED

• Regolazione ventola su  
5 livelli

• Personalizzazione 
interfaccia

• Contadosi (giornaliere, 
settimanali e totali)

• Configurazione 
password di accesso 
programmazione

• Dynamic homepage
• Four settable dose
• Continuous doses
• Fast Program Function
• Standard, Push & Grind or 

Barista mode
• Adjustable LED lighting

• Fan regulation on 5 levels 
• Customized interface
• Dose-counter (daily, weekly  

and total)
• Configuration of password  

for access

• Dynamische Startseite
• Vier programmierbare 

Dosierungen
• Kontinuierliche Dosierung
• „Fast Program“ Funktion
• Standard, Push & Grind oder 

Barista-Modus
• Einstellbare LED-

Beleuchtungsintensität

• Einstellbarer Kühlgebläse mit  
5 Stufen

• Benutzerdefinierte 
Benutzeroberfläche

• Dosierungszähler (täglich, 
wöchentlich, insgesamt)

• Konfigurierbares 
Zugangspasswort für 
Programmierung

Interface Benutzeroberfläche

Levier vapeur Levier vapeur

english deutsch

french español

• Page d’accueil dynamique
• Quatre doses programmables
• Dose continue
• Fonction «Fast Program»
• Mode de travail Standard, Push  

& Grind ou Barista
• Réglage intensité éclairage LED

• Réglage ventilateur à 5 niveaux
• Personnalisation de l’interface
• Compteur de doses 

(quotidiennes, hebdomadaires 
et totales)

• Configuration mot de passe 
d’accès programmation

• Página de inicio dinámica
• Cuatro dosis programables
• Dosis continua
• Función “Fast Program”
• Modos de trabajo Standard, Push 

& Grind o Barista
• Ajuste de la intensidad de la luz 

LED
• Ajuste del ventilador en 5 niveles
• Personalización de la interfaz
• Contador de dosis (diarias, 

semanales y totales)
• Configuración de la contraseña 

de acceso a la programación
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Specifiche tecniche
Technical specification | Technische angaben | Technische angaben | Especificaciones técnicas

1,2 Kg

Ø 65 mm

194 × 307 × 560 mm

8,9 kg2,6 - 3,3 g/s

480 W

110 -230 -240

1400 rpm (50Hz) – 1680 rpm (60Hz)

Capacità
Capacity | Kapazität | Capacité | Capacidad

Voltaggio
Voltage | Spannung | Tension | Voltaje

Motore
Engine | Motor | Moteur

Peso netto
Net weight | Nettogewicht | Poids net | Peso neto

Macine piane
Flat burrs | Flache Mahlwerk | Meules plates | Muelas planas

Dimensioni
Dimensions | Größe | Taille | Dimensiones

Produttività
Productivity | Producción | Production | Produktion

Nero
Black | Schwarz | Noir | Negro

Potenza
Power | Leistung | Puissance | Potencia

Colori
Colours | Farben | Couleurs | Colores

Cromo
Chrome | Chrom

Regolazione micrometrica
Stepless adjustment system | Stufenlose 
Mahlgradeinstellung | Réglage micrométrique | 
Regulación micrométrica

Optional
Optionnel | Opcional

Macine piane in titanio
Titanium flat burrs | Flache Mahlwerke aus Titan 
Meules plates en titane | Muelas planas de titanio
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WEGA MACCHINE PER CAFFÈ S.r.I. - Socio Unico
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